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(На сцене письменный стол, два стула возле стола и большое тяжелое окно, висящее на канатах. Набоков сидит за столом и что-то пишет. Корифей стоит на переднем плане сцены).


Корифей: Как-то в полночь или чуть позже в окно кабинета писателя Набокова с шумом влетает черная птица. 
(Появляется Гоголь. Он заходит в низко висящее окно и замирает. Набоков продолжает что-то писать, не замечая гостя. Тогда Гоголь громко кричит: НИКОГДА!)
Корифей: Набокова сотрясает конвульсия. Он вскакивает и таращится на плохо различимого пришельца. Гоголь по-птичьи шевелится и прячет лицо. Тогда Набоков выходит из-за стола и осторожно идет к окну, где сутулится сумрачный вестник. Он начинает приглядываться... но пришелец все голову в сторону уводит и иногда только глазом хитрым блестит. Затем прекращает эти девичьи игры и
всем своим ликом обращается к хозяину кабинета, и... 
Набоков: Мать моя женщина!..
Корифей: Он видит, что птица - вовсе не птица, а Гоголь Николай Васильевич собственной персоной, в плаще-крылатке и с клочковатой короткою стрижкой, - будто сам себя обчекрыжил. 
Гоголь: Ну здравствуйте, собрат. 
Корифей: Набоков разворачивается и медленно возвращается к своему рабочему месту, видимо надеясь, что когда он вновь повернется, видение исчезнет. Но не тут-то было.
Гоголь (уже сидя напротив Набокова) : Недавняя Ваша лекция имела огромный успех. Поздравляю! И тема интересная: русский писатель Гоголь. Разрешите Вам подмигнуть? 
Набоков: Да хоть весь измигайтесь... оборотни и прочая нечисть...
Корифей: Набоков пытается нащупать нож для разрезания бумаги. 
Гоголь: Ну-ну... договаривайте: отличаются невероятной подвижностью черт? Верно? В таком случае - без обиняков: Набоков, Вы - подлец!
(Повисает четырехсекундная пауза. Корифей разводит руками и покидает сцену).
Набоков (набравшись смелости) : Любому другому за такие слова я врезал бы в клюв. 
Гоголь: Но ведь я не любой и, тем более, - не другой. (Он гладит указательным пальцем свой нос). Я понимаю - у Вересаева все очень серо, уныло, бессобытийно... но Вы, с Вашим даром извлекателя  квинтессенции - Рабле и не снилось такое мозговое проворство, сумели повеселить подрастающее поколение Американских Соединенных Штатов. Особенно с умиранием моим отличились: некогда жирный и ненасытный животик, теперь в виде тоненькой шкурки, прилип к позвоночнику, клизмы-брандсбойты, пиявки, как черные сопли, свисающие с длинного носа... Молодец! (Он вскидывает вверх обе руки и декламирует с огнем во взоре) : Поднимается протяжно в белом саване мертвец. Кости пыльные он важно отирает, молодец! (Затем добавляет печально) : Я с Гансом моим Кюхельгартеном здорово лоханулся... 
Набоков (оживляясь) : Что сделали?
Гоголь: Лоханулся - лоханулся... 
(Гоголь выходит из-за стола).
Гоголь: У поэта Рильке есть такое изречение: Для его смерти стали достраивать дом, так как смерть в него уже не вмещалась. Вот и моя смерть росла, как на дрожжах... Я сам зачал ее в себе и выносил, как гермафродит. Ну и родил в страшных муках. (Он делает взгляд свой устрашающим). Старуха картами каркает месть: Тройка. Семерка. Смерть. Это я Пушкину прочитал по поводу Пиковой дамы, и он так на меня посмотрел! Мне было жутко неловко. Правду сказал отец Матвей - я внутренне очень нечист. 
Набоков: Но Вы же очистились перед смертью. 
Гоголь: Очистился? 
Набоков: И стали настоящим христианином.
Гоголь: Настоящим? (Он задумчиво продвигается в глубину кабинета и находит там место, где становится неразличимым). Есть люди-ублюдки, которые глазками-лупами изучают собратьев своих и надмеваются этим!.. И все-то они замечают: позорные пятнышки и несуразные волоски, гримаски ущербные, ну и так далее. Они полагают, что если приметили, значит - помыслили. Но это всего лишь нахальство и бред... подмена понятий... нечистоплотная английская игра! Вспомните этих лазоревоглазых английских старушек, косящих под простодыр.
Набоков: Что делающих?
Гоголь: Косящих - косящих... А также вспомните тихих учтивых девиц, жадно внимающих вашим речам, но тут же начинающих подло кривляться у вас за спиной. 
Набоков: Что-то не вспоминаются мне никакие старушки.
Гоголь: Потому что Вы и есть - лазоревоглазая ведьма. 
(Гоголь выходит из мрака на свет. Он и Набоков смотрят друг на друга не мигая).
Гоголь: Кстати, ПИСЬМА ТЕМНЫХ ЛЮДЕЙ мне попались в тамошней... (он дважды кивает ввысь) библиотеке. (И сразу же начинает гримасничать, изображая персонажа актера Сичкина - небезызвестного Престидижитатора) : Все полагают, я - тутошний, но на самом деле, я - тамошний… (Смотрит на Набокова, ожидая от него хоть малой улыбки, но Набоков сохраняет на лице сердитую невозмутимость). Фильм «Варвара-краса, длинная коса» смотреть не приходилось? Нам там показывали. (Гоголь немного смущается). Но возвращаюсь к ПИСЬМАМ ТЕМНЫХ ЛЮДЕЙ. Вот послушайте: Пишет некий Иоанн Страусовласий (Гоголь прыскает смешком и бросает быстрый взгляд на Набокова). «Дозвольте мне поведать о неслыханном деле, кое учинило здесь одно высокородное благородие, чтоб ему провалиться во преисподнейший ад. (Новый смешок и новый быстрый взгляд на собеседника. В ответ Набоков растягивает рот в искусственной улыбке. Гоголь увлеченно продолжает) : Охальник сей говорил так: «Доктор Иоанн Рейхлин - вот это доктор, не вам чета», - и щелкнул при этом у меня перед носом пальцами. (Здесь Гоголь воспроизводит упомянутый щелчок перед собственным носом, скашивает глаза и смеется, уже не глядя на Набокова. И далее) : «А еще благоволите передать мой поклон магистру Ремигию, некогда несравненному моему наставнику, почасту мне говорившему: Гусак ты, гусак, нет никакой моей возможности выучить тебя искусству логики». (На этот раз Гоголь умолкает без смешков и улыбок. Вперившись взглядом в Набокова, он о чем-то задумывается. Но вскоре опять говорит) : Я прочитал эти ПИСЬМА и тут же воскликнул: «Так ведь это же - я! Я - в чистом виде!» Воскликнул, как ваш современник поэт Маяковский, когда прочитал: Я ВЕСЬ НЕ УМЕЩАЮСЬ МЕЖДУ БАШМАКАМИ И ШЛЯПОЙ американца Уитмена. И то же воскликнул поэт Высоцкий, когда ему дали томик француза Артюра Рембо. Обожаю ПЬЯНЫЙ КОРАБЛЬ. СЛОВНО ЯБЛОКО В ДЕТСТВЕ, НЕЖНА И ОТРАДНА, СКВОЗЬ ЕЛОВЫЕ ДОСКИ СОЧИЛАСЬ ВОДА, СМЫЛА РВОТУ И СИНИЕ ВИННЫЕ ПЯТНА, СБИЛА ЯКОРЬ И РУЛЬ НЕИЗВЕСТНО КУДА, С ТОЙ ПОРЫ Я БЛУЖДАЛ В НЕОБЪЯТНОЙ ПОЭМЕ, ДЫМНО-БЕЛОЙ, ПРОНИЗАННОЙ РОЕМ СВЕТИЛ, ГДЕ УТОПЛЕННИК, ПРЕДАННЫЙ ВЕЧНОЙ ПРОБЛЕМЕ, ПОПЛАВКОМ ОЗАРЕННЫМ ЗАДУМЧИВО ПЛЫЛ... В Вашем переводе это несколько тускло звучит. Или я должен был солгать?
Набоков (тихим голосом) : Просто прочесть на языке автора, вот и все. (Он насаживает на нос пенсне и, сквозь него изучая загробного Николая Васильевича, возмущается) : Вы тут что - пытаетесь поразить меня своей эрудицией? Невероятно! Скачете по верхушкам, как обиженный невниманием школьник... кривляетесь... 
Гоголь (пропуская мимо ушей реплику Набокова) : Так о чем это мы? Вроде о кораблях... Пьяный корабль... Корабль дураков...  А на каком корабле плывете Вы?
Набоков (подчеркнуто серьезно) : Я плыву на корабле-призраке.
Гоголь (делаясь тоже очень серьезным) : Давайте общаться по-настоящему, а то все я да я. А где же Вы? Еще подумают о нас невесть что.
Набоков: Это Вы о чем?
Гоголь: Ну, дескать, я - ненасытный трескун, а Вы - ангажированный поддакивальщик и задаватель подсунутых, заранее обговоренных вопросов, как это часто у вас происходит в липовых интервью и как это было и есть в диалогах Платона.
Набоков: А Вы полагаете, что нас кто-то слышит?
Гоголь: Конечно. А как по-другому? Мы же - гении. А может, Вы правы, я - черт? (И, как-то неестественно провернувшись, вновь сообщает) : А вот еще письмецо! Магистр Конрад из Цвикау пишет магистру Ортуину Грацию. Здравствуйте, достопочтенный магистр. Наконец отписали Вы мне про свою полюбовницу, и про то, как сильно Вы ее любите, и как она ответно Вас любит и присылает Вам венки, и утиральники, и гашники, и все прочее, денег же с Вас не берет, как заведено у шлюх; когда же муж ее в отлучке, вы бываете к ней, и она Вам завсегда рада; а недавно получилось от Вас  известие, что Вы имели ее трижды кряду, и один раз стоя в дверях и пропевши перед оным делом... (Гоголь набирает в легкие побольше воздуха и поет) : Поднимите, врата, верхи ваши! (Пропевши это, он замирает с диким выражением на лице; очень похоже на то, что его хватил апоплексический удар. Набоков смущен и встревожен).
Набоков: Зачем Вы озвучили этот блудливый пассаж? Дьяк, гнусавящий у достопочтенной Солохи, выплыл из памяти? 
(Гоголь продолжает стоять с перекошенным и замороженным лицом).
Набоков (осторожно трогая Гоголя за плечо) : Я согласен, что в ПИСЬМАХ ТЕМНЫХ ЛЮДЕЙ содержится много гоголевщины.
Гоголь (чуть оттаивая) : Согласны?
Набоков: Да, согласен. Я даже собирался по этому размышлению написать небольшое эссе.
Гоголь: Неужели? (Он сильно морщится, прогоняя с лица выражение жути).
Набоков: Но сейчас не об этом...
Гоголь: А о чем?
Набоков: О совершенно не вяжущейся с Вами скабрезности. Зачем? Для чего?! (Набоков даже воспламеняется немного).
Гоголь (нахмурившись) : А Вы не догадываетесь?
Набоков: Представьте, нет.
Гоголь: Что ж, попытаюсь растолковать. Гм... (смотрит куда-то вниз). Хорошо. Сообщу одну вещь: некоторые ангелоподобные дети, умирая от какой-нибудь страшной болезни, вдруг начинают всех проклинать и ругаться отборным матом. Факт, зафиксированный многими докторами. Так вот, Вас это не наводит на определенные мысли-ассоциации?
Набоков (раздражаясь) : Черт знает что Вы несете! Бред! Достоевщина!
Гоголь (тоже впадая - правда в иную, возможно и благородную, но все равно - раздражительность) : Да оставьте Вы Федора Михайловича в покое! Он русское чудо! И он вышел из моей ШИНЕЛИ.
Набоков (с шипением) : Скорее - выполз... нет, выпал, как баночка с мочой, которую Вы тащили в больницу.
Гоголь: В мои времена анализы производились на квартире страждущего, визуально и нюхательно... и Вы хорошо это знаете. Ну так что? Какие будут соображения по поводу взбесяющихся детей?
Набоков: Соображений - ноль. Ноль, в кромешной степени.  
Гоголь: А Иов! Праведный Иов! Да Вы слепы и глухи! Его ропот и хула, угодными ставшие Богу!
(Набоков ничего не отвечает на это).
Гоголь (продолжает в экстазе) : Я облекался в правду, и суд мой одевал меня, как мантия и увясло. Я был глазами слепому и ногами хромому. Сокрушал я беззаконному челюсти и из зубов его исторгал похищенное. А ныне смеются надо мною младшие меня летами, те, которых отцов я не согласился бы поместить с псами стад моих. Люди отверженные, люди без имени, отребье земли! Их-то сделался  я ныне песнью и пищею разговора их. Они гнушаются мною, удаляются от меня и не удерживаются плевать пред лицем моим. Так как Господь развязал повод мой и поразил меня, то они сбросили с себя узду пред лицем моим. Ну что? Вы услышали?
Набоков: Что-то услышал и слышал всегда, но, вероятно, не то, что услышали Вы.
Гоголь: Но вот же он - ключ! В радости отребья! В его готовности принять за истину эксперимент, большую проверку! Несправедливость и наваждение, то есть все, что содеяно дьяволом, для них - несказанная радость и высшая правда. Вот что стяжал этот умник-святоша! Чистюля и горлопан! - поет и ликует отребье. - Долго ты был нам нравственной обузой, так получай! Получай! А Иов, как отправленный на уничтоженье ребенок, ругается и плачет. Он видит лапы Сатаны и оскал бездуховных... и вопиет! Вопиет! то есть - свидетельствует о Боге.
Набоков (без каких-либо видимых эмоций) : Куда Вас метнуло! От похабных завываний развратного магистра напрямую к свидетелю Божьего Промысла. Да! Ваши ассоциации поражают.
Гоголь: Человек есть ложь, то есть - клевета на замысел. Но зачем это сделано? Зачем Бог замазал истину человеком, как грязью? (Он смотрит на Набокова холодным пристальным взглядом и добавляет) : Эх, не житье на земле людям прекрасным; одни только свиньи здесь живущи!.. (Повисает семисекундная пауза).
Набоков (сощурив глаза) : Послушайте Гоголь, может не к месту и вообще ни к чему будет мое излияние, но я все равно попытаюсь... (Смотрит на Гоголя и старается определиться - продолжать ему говорить или же нет). А... куда ни шло, раз в жизни!.. Я как Елена Андреевна... Нижайший поклон Антону Павловичу. Короче, (глаза Набокова обретают трагический блеск) некоторое время назад я сошелся с одной бедной девушкой, очень умненькой и благоразумненькой, но в главном и основном - больной на всю голову.
(Взгляд Гоголя перемещается с лица Набокова на его руки. Набоков сплетает руки на груди и продолжает) :
Набоков: Вам интересно - где и когда и при каких обстоятельствах я познакомился с этой невзрачной, собаками обкусанной особью? Нет?.. Вы молчите? 
(Слабым всплеском тоненьких рук и многозначностью мимики, Гоголь огораживает себя от необходимости конкретного ответа).
Набоков: Что-то вполне дауническое составляло основу ее черт, но оно - это детсадовско-приторное, это ракушечно-роковое обличие - внешнее содержание, по каким-то странным внезапностям, вдруг освещалось пламенем подлинной жизни и мудрости - огненным всполохом правды и благородства. Невероятно! Я день за днем наблюдал за ее распадом и вразумлял-вразумлял... не забывая при этом о подношеньях пороку. То есть я без каких-либо ограничений с ее стороны пользовался ее юным телом и параллельно читал ей нотации. Старо и угрюмо. Вот и скажите: как мне с таким послужным списком не ненавидеть Достоевского, своего одновременно и уличителя, и двойника? И как мне не прятаться от австрийского доктора?
(Набоков совершает медленный обход своего кабинета, внимательно оглядывая все его углы и ниши. Возвратившись к притихшему Гоголю, он продолжает...)
Набоков: Я начал даже записывать мысли о ней. Вот послушайте... (Он быстро вытаскивает из верхнего ящика стола тонкую тетрадь и открывает ее. Затем начинает читать) : То она просит: Сделай мне лялю... то изменяет. Недавно совершенно убедила меня, что у нее рак груди. Наврала! Хохотала! (Отрывая взгляд от тетрадки) : Но позже выяснилось, что не совсем наврала. (Набоков тускнеет-мрачнеет и возвращается к чтению) : Химический состав ее слюны поменялся. Родниковость пропала, появилась какая-то клейкость и привкус болотца. Я заставляю ее делать кое-какие физические упражнения, в частности - поднимать кверху ноги, лежа на спине. Она всегда отказывается, но, когда я ухожу, начинает тут же их делать. (Узнал посредством шпионства). ... Я пристально разглядываю выгрызы на ее ляжках и ухмылку от кесарения, а так же синевато-серое ожерелье от недавно залеченного опоясывающего герпеса. Ожерелье бежит от пупка к позвоночнику. Затем вспоминаю череду удручающих обстоятельств ее маленькой жизни, накладываю на нее (словно туманную кальку) ее постоянное оскорбительное неуныние и внутренне восклицаю: Как прекрасен человек, поставивший на себе крест! (Полностью доверившийся богу? Или наплевавший на него?) Как не настаиваю и не воюю, она продолжает говорить, что кожа у нее не шелушится, а шуршится. Вчера звоню ей по телефону. Спрашиваю: Чем занимаешься? Отвечает: Делаю гимнастику. Ножки поднимаю... как ты меня учил. Голос пьяненький. Я бормочу одобрение и вдруг слышу смех посторонней бабы, которая все это время находилась рядом с моей ненормальной и слушала наш разговор. И баба эта заявляет: «А я тоже поднимаю ножки сейчас, и они поднимаются очень неплохо». И снова хохот... хохот обеих. (Набоков закрывает тетрадь). И Вы представляете, что просверкало в моей голове в это мгновенье? НЕВСКИЙ ПРОСПЕКТ! Ваш НЕВСКИЙ ПРОСПЕКТ. И бедняга Пискарев, летящий за красавицей феей, по совместительству работавшей проституткой: ТРОТУАР НЕССЯ ПОД НИМ, КАРЕТЫ СО СКАЧУЩИМИ ЛОШАДЬМИ КАЗАЛИСЬ НЕДВИЖИМЫ, МОСТ РАСТЯГИВАЛСЯ И ЛОМАЛСЯ НА СВОЕЙ АРКЕ, ДОМ СТОЯЛ КРЫШЕЮ ВНИЗ, БУДКА ВАЛИЛАСЬ К НЕМУ НА ВСТРЕЧУ, И АЛЕБАРДА ЧАСОВОГО ВМЕСТЕ С ЗОЛОТЫМИ СЛОВАМИ ВЫВЕСКИ И НАРИСОВАННЫМИ НОЖНИЦАМИ БЛЕСТЕЛА, КАЗАЛОСЬ, НА САМОЙ РЕСНИЦЕ ЕГО ГЛАЗ... (Все Шагалы здесь отдыхают). Итак, Пискарев просверкал... красавица-фея... и услышалось блеянье феиной компаньонки - той, что с безмозглою рожей возле нее находилась: «Если я стану Вашей женою, то буду сидеть вот как». А затем то же прысканье и хохоток, как и у я тоже ножки сейчас поднимаю... Вот такая вспыхнула ассоциация.
(Выговорившись таким неожиданным образом, Набоков выглядит несколько потерянным - что-то (но не улыбка) тревожит-шевелит его потертые губы. И вдруг) : Нет, я больше не имею сил терпеть. Боже! что они делают со мною! Они льют мне на голову холодную воду! Они не внемлют, не видят, не слушают меня. Что я сделал им? За что они мучат меня? ...Матушка, спаси твоего бедного сына! урони слезинку на его больную головушку! посмотри, как мучат они его! прижми ко груди своей бедного сиротку! ему нет места на свете! его гонят! Матушка! пожалей о своем больном дитятке!.. А знаете... (здесь Набоков невероятно легко, можно сказать - виртуозно, выходит из трагического образа Поприщина) чем закончится наша приватная встреча?
Гоголь (резко) : Нет.
Набоков: Вы попытаетесь меня убить.
Гоголь: Уверены?
Набоков: Не сомневаюсь. Причем, Вы предпримете попытку меня заклевать, то есть скатитесь к банальному плагиату.
Гоголь: И что же в том плагиатного?
Набоков: Как что? А ЗОЛОТОЙ ПЕТУШОК! А ОРЕЛ НА КАСКЕ от Виктора Гюго. (Набоков уводит чуть в сторону взгляд и начинает декламировать) : БРОНЗОВЫЙ ОРЕЛ НА КАСКЕ НЕГОДЯЯ ТИФОНА, УСТАВ ОТ ЗЛОДЕЯНИЙ СВОЕГО ВЛАДЕЛЬЦА, НАЧАЛ КЛЕВАТЬ ЕГО СВЕРХУ И МОЛОТИТЬ: ...как крестьянин, киркою обрабатывающий поле, как дровосек, своим топором рубящий дуб... Он выклевал ему глаза; он раскрошил ему зубы; он исцарапал ему череп своими пылающими когтями. Прикрыв мертвого доспехами, из под которого кровь текла, как из решета, он взвился и, страшный, улетел.
Гоголь (через небольшую паузу-раздумье) : Ну и отлично. И не придется выпрыгивать из штанов в попытках соригинальничать, раз все в этом мире - экклезиаст. Я действительно Вас заклюю. А по-другому и невозможно. Ведь Вы - матерое насекомое, ну а я - неказистая птица.
(Набоков совершенно не рвется что-то там отвечать, но и не выказывает какого-то смятения или тревоги).
Гоголь (кровожадно воспламеняясь) : Заранее предвкушаю и лицезрею это событие! Вы мечетесь по кабинету, показываете мне язык, прячетесь за занавесками и под столом - изображаете, будто играете в прятки со мною (или со смертью), хохочете, словно ребенок - подражаете своему Куильти, а я пробиваю в Вас дырки.
(Корифей возвращается на сцену).
Корифей: Здесь следуют взаимные претензии-упреки в нелюбви к людям, в карикатурности их изображения, затем говорится о незримых невидимых миру слезах.
Набоков: Хотелось бы все-таки их увидеть, хотя бы одну живую слезинку.
Гоголь: Увидите. Все увидите.
Корифей: Набоков начинает рассказывать о странной влюбленности отца Гоголя в девочку-ребенка, в которой тот вспомнил-узнал свою будущую жену (сработал сон, приснившийся накануне). 
Набоков: ...Вам такой сон не приснился... Сон - повеленье! Приказ! И с Вас почему-то (за какие такие заслуги?!), возможно, еще до рождения, сняли вериги похоти. Счастливчик!.. 
Корифей: ...О банде Башмачкина, срывающей по ночам верхнюю одежду с уважаемых жителей Петербурга...
Набоков: ...Бедняга Башмачкин жив до сих пор. Вечный Жид. Несносимый БАШМАК. В настоящее время он работает гардеробщиком в театре Вашего имени. Изучает. Запоминает. Дает наводки. 
Корифей: Гоголь со своей стороны вновь утверждает, что преступно и подло что-то там подмечать в человеке, без любви и сострадания к нему. 
Гоголь: ...Как можно насмехаться над пожухшей, но не воспринимающей этого события женщиной, ведь она так мечтала когда-то стать счастливой?!
Набоков (жестко) : Дело в том, что Вы никогда не были женаты. Вы освободили себя от самой главной проверки земного бывания. Отсюда Ваше слабенькое хихиканье и прекраснодушие. Вы не изнывали в супружеской постели; не прели в силосной яме змеиного потовыделения и не бегали на четвереньках с куском кровавого мяса в зубах. Вы улизнули от половой принадлежности.
Гоголь: ...
Набоков: А я - волосатый боров с мыслящим взором! Мясом и мышцами обросший интеллект. Проклятая телесность! Уснув нежным подростком, я вдруг пробудился в оболочке мускулистого мужика. Страшное превращение! Лучше бы я проснулся тараканом, как Грегор Замза. Сдох бы себе потихоньку и все. Но я очутился в кровеносном скафандре гиганта-самца и, как последний холуй, взялся его обслуживать. И в этом холуйстве происхождение моей непреодолимой брезгливости к людям. Но оставалась надежда на что-то нелживое, то есть - нездешнее. Из этой надежды родился мой Цинцинат - инопланетный ребенок, страшившийся разоблачения. Создавая себе легенду, он обзавелся личиночной сюсюкающей женой, нарожавшей ему от всевозможных осеменителей дегенеративных детишек. Он даже усишки развел на своей рептилоидной мордочке. Не помогло.
Гоголь: Да... Вас тоже уносит-заносит, сжигает и замораживает. (Он начинает пересекать полупустой кабинет по диагонали и при этом громко считать: один... два... три... четыре...)
Набоков (с лицом коварного следователя, медленно подготовившего и теперь задающего убийственный торжествующий вопрос) : А как Вам лежалось в могиле? Все обошлось без пугавшего Вас пробуждения?
Гоголь (замирая на месте) : Нет... я проснулся. 
Корифей: Прозвучавший вопрос его подкашивает и заставляет скукожиться; он руками упирается в письменный стол и сильно зажмуривается; и вдруг с потрясающей легкостью и быстротой вздымает стол над собой. Грозя размозжить вознесенною тяжестью Набокову череп, он вопрошает... 
Гоголь: Чем Ворон похож на письменный стол? Отвечай!
Набоков: Могильностью, я полагаю... (Он впервые ослабевает и внешне овиновачивается).
Гоголь: Возможно... 
Корифей: Гоголь выпускает стол из рук, но тот остается висеть (или стоять) на точке своего вознесения, прилепляясь ножками к невидимому потолку.
Гоголь: Да, я проснулся во гробе и горько заплакал. Гады! Предатели!
Набоков (бросаясь к Гоголю) : Ну вот же они!.. настоящие видимые слезы! (Он подставляет ладони под капли, западавшие из гоголевских глаз).
Гоголь: Я же просил... убеждал... не хороните, пока не увидите явных признаков тлена. Ну как еще нужно кричать и умаливать, чтобы люди хоть в чем-то пошли тебе навстречу?
Набоков (продолжая дознанье) : И как Вы тот ужас прожили? Вы не скреблись? Не ворочались? Просто лежали и плакали?.. 
Гоголь: Да... я не скребся... головой не стучался о крышку и саван не рвал... просто лежал и плакал... и плакал... (Значительная пауза, на которую Набоков не решается посягнуть). Какое это блаженство - медленно растворяться в собственных слезах!
Набоков: У Вас приключился синдром девочки Алисы. (И далее) : Однако Вы - настоящий герой!
Гоголь: Почему я - герой?
Набоков: Потому что сумели выбить из меня ответ на загадку Шляпника.
(В одно мгновение черты гоголевского лица становятся черствыми, а глаза высыхают).
Набоков: А дальше?.. по растворенью в слезах... что было дальше?..
Гоголь: Я снова проснулся.
Набоков: Тааак... (Вся его сочувствующая оживленность вдруг пропадает). Ну и?..
[bookmark: _GoBack]Гоголь: Вначале было не очень понятно: где я?.. а главное - кто я?..
Набоков: Вот это не очень понятно, просто чудесно!
Гоголь: Но затем я нос к носу столкнулся...
Набоков (опережая) : С самим собой.
Гоголь: Да... это так.
Набоков (подгоняя) : И?..
Гоголь: И...
Набоков: Снова проснулись.
Гоголь (вновь и тою же фразой) : Да, это так.
Набоков: Ну вот и отладилась наша беседа: появились смиренье и логика.
(Гоголь лишь смотрит).
Набоков: Значит, Вы трижды проснулись - не просыпаясь, то есть каждый Ваш сон вылезал из другого. Правильно я понимаю?
(Гоголь согласно кивает).
Набоков: Сон-матрешка случился. Эту «матрешку» Вы изобрели в повести ПОРТРЕТ, прозревая... хотел сказать - вспарывая душу художника Чарткова. Впоследствии эту «матрешку» слямзил Ваш выползень Федя, когда состряпывал сон Свидригайлова.
Гоголь: Как Вы умеете ненавидеть! В Вас течет уголовная кровь.
Набоков: Уголовная кровь? Не может этого быть! (Он удивляется и не соглашается с довольным лицом и элементами ерничанья). Но давайте вернемся к загробью. Вашему загробью! Итак, будучи Гоголем, Вы встретили в потусторонности Моголя, то есть - своего двойника, и, став уже Гоголем-Моголем, вновь пробудились. Верно?
Гоголь: Наверно.
Набоков: Что-то Вы как-то не так подтверждаете, будто я все это выдумал.
Гоголь: Нет, но Вы словно толкаете в спину.
Набоков: А Вы - тормозите.
(Набоков внимательно смотрит на Гоголя, Гоголь -  на Набокова. Оба какое-то время молчат).
Набоков (замечает с хитрой улыбкой) : Вы сделались в нашей беседе ведомым. А знаете - почему?
Гоголь: Почему?
Набоков: Да потому, что Вы, хоть и умерли, но ничего не знаете о смерти. Странное, в общем-то, дело.
Гоголь: А Вы, я вижу, наоборот, профессор послесмертия.
Набоков (изменившимся голосом) : Да, я действительно в теме. (И, очень близко приблизившись к Гоголю, с запугивающей интонацией) : А если я вовсе не Вова Набоков, а кто-то другой? А? Как Вам такое?
Гоголь: ...
Набоков: Да! Я не Вова, а Федор!
Гоголь: ...
Набоков: Я Ваш нездоровый выпадыш Федя, а Вы - мой отец! Настоящий всамделешный неживотный отец. Папа! (Набоков быстро обхватывает растерявшегося Гоголя руками и, не размыкая внезапных объятий, опускается на колени). Я слишком рано сбежал из твоей сквозняковой, латаной-перелатаной утробы и голый, с синюшной пупырчатой кожей, покатился по жизни...
Гоголь: Как колобок?
Набоков (зачем-то обрадовавшись) : Именно!.. Именно!.. Ко мне много чего прилепилось, пока я катился: и убийство животного родителя, и растление маленькой девочки... ну и по мелочи всякое-разное. Но как надо мной издевались!.. Некрасов. Панаев... Придумали прозвище ПРЫЩЬ... на спину плевали, мочились в карманы пальто. Это Вам не бумажки на голову сыпать, называя их снегом. А верховодил всей этой травлей Ванька Тургенев. Вот кто во флегме, лимфе и крови содержал уголовщину. Настоящий тюремный пахан. Пахан и его шакалята. Но я день и ночь продолжал сочинять: обмакну все четыре конечности в жижу навозную, залезу на белую простынь и прыгаю... прыгаю...
Корифей: Набоков становится на четвереньки и пытается прыгать. Гоголь смотрит на лягушачьи потуги своего собеседника, затем подходит к нему и ладонями зажимает его большую, воздух бодающую голову. Набоков замирает в смиренной растерянности. В его расширившихся зрачках прочитывается мольба: Только бы не поцеловал! Возможно, он даже произносит: «Вот только посмей поцеловать меня, гадина!»  
Гоголь (выпуская из рук голову Набокова) : Я, пожалуй, пойду. (Он начинает движенье к окну, в которое в полночь вошел в образе МРАЧНОГО ВЕСТНИКА, и сразу же слышит у себя за спиной театрально зашамкавший голос) : Ну и куда ты пошлепал, негодник? 
Корифей: На окно обрушительно опускается железная решетка. На сцене это осуществляется развертыванием скрученной ткани с изображением решетки. Скрученная ткань скрывалась на задней стороне окна, за верхней его перекладиной. В движение ее привел сам Гоголь, дернув за веревочку.
Гоголь (обескуражено) : Ничего себе!
(Он в потрясении пялится на решетку, затем оборачивается: Набоков восстал с четверенек и выпятил грудь. Сделался выше и худосочнее).
Набоков (с мерзкой ухмылкой, указуя вертлявым перстом на решетку) : А ведь она могла и хребет перебить непослушному мальчику.
Гоголь (внимательно оглядевшись) : А где в Вашем логове дверь?
Набоков: Это такая... высокая?.. Прямоугольная? Ее нет.
Гоголь: А как Вы сюда проникаете?
Набоков (с достоинством) : По веревке с крыши спускаюсь. А вниз - просто спрыгиваю. Все по инструкции. (И вмиг изменяясь, с капризной гримасой) : Ишь какой хитренький, склевал всю приманку и смыться решил! (Затем превращаясь в Расплюева - оббегая все помещение с растопыренными руками) : Полиция набежит, а я в западне! Полиция набежит, а я в западне! (И вдруг совершенно иначе - проникновенно и ласково) : Дурачок... ты же себе брюхо оцарапаешь... Это сказала Таня Караваева о червяке, выползшем на асфальт после дождя. Ее в восемнадцатилетнем возрасте растерзал убийца-маньяк по фамилии Черный.
(Какое-то время оба героя молчат).
Гоголь: А что за инструкцию Вы выполняете? И откуда она у Вас?
Набоков: Какую инструкцию?
Гоголь: Вы недавно произнесли: все по инструкции. Вот я и спрашиваю.
Набоков: Я не помню.
Гоголь: Чего Вы не помните? Как сказали: все по инструкции?
Набоков: Я не помню, откуда она у меня появилась.
Гоголь: Странная амнезия. Вас что, огрели пыльным мешком в подворотне?
Набоков: Точно. На меня набросили затхлый лапсердак в уличном тупике и повалили на землю. Я даже подумать успел: вот она - смертушка!, когда чьи-то слюнявые губы проговорили мне в ухо: Все, что Тебе следует исполнить, Ты обнаружишь в инструкции, зашитой под подкладкой лапсердака.
Гоголь: И Вы подчинились?
Набоков: Он пригрозил перерезать всех моих родственников в случае неподчинения.
Гоголь (страстно) : Врете! Впрочем - пусть так. Но почему Вы не скрутили мерзавца? Вы же спортсмен.
Набоков: Да какой я спортсмен?.. Так... теннис и бадминтон. И еще...  этот... керлинг. Я тер специальной щеткой перед ползущим... скользящим... А эта огромная туша так меня обездвижила! А эти лапищи на горле! Я еле выжил.
Гоголь: Туша? Лапищи? (Он в недоумении осматривает свое тело и руки).
Набоков (с печалью в голосе) : Именно так меня и загнали в комнату Голема.
Корифей: В комнату-кабинет врывается ветер. Он колеблет письменный стол, присосавшийся ножками к потолку. Стол срывается вниз и со спины накрывает Набокова. Ничком повалившийся, ставший похожим на четырехрогую черепаху, Набоков шипит... 
Набоков: Ведь знал же, что так и случится!.. Шут!.. Идиот!.. 
Корифей: Набоков пытается выбраться из-под стола, но безуспешно. И ползет вместе с ним. Помещение вздрагивает и накреняется - начинает куда-то валиться... сдвигаться...
Гоголь (с полным спокойствием) : Нас куда-то уже понесли. Возможно, на птичий рынок.
Корифей: За зарешеченным окном мелькают дома и пейзажи... сменяются стихии. По стенам мечутся разнообразные тени. Гоголь подходит к поверженному собеседнику и движеньями, схожими с пантомимой, снимает с несчастного груз. Это выглядит так: замысловато ощупав предмет, в нашем случае - письменный стол, словно он всеми невидим и нужно его обозначить, Гоголь подтягивает деревянного монстра до собственной груди и выпускает. Стол застывает в пространстве - не падает; трепещет - но держится. Затем Николай Васильевич склоняется к зорко следящему за происходящим Набокову (страждущий сильно вывернул шею для этого и выпучил глаз) и поднимает его, как былинку - за штаны и рубашку. Пациент своевременно стонет и вслух вспоминает о маме... Гоголь укладывает своего подопечного между вздыбленных, к небу протянутых ножек стола.
Набоков (смиренно и благодарственно) : НИЧТО ТАК НЕ ИЗЛЕЧИВАЕТ, КАК ПРИКОСНОВЕНИЕ ДРУГОГО ЧЕЛОВЕКА... Это последние слова, которые произнес Бобби Фишер перед своею кончиной. (Он принимает позу зародыша).
Корифей: Гоголь начинает покачивать стол, словно люльку с младенцем.
Гоголь: Аа-а... Аа-а...
Набоков (писклявым голосом) : Вы что, издеваетесь?
Гоголь (продолжая покачивать стол-колыбель) : Кто Вам больше по сердцу: Санчо Панса или Страшила?
Набоков (оживая) : Интересный вопрос. (Он стремительно приподнимается). Санчо или Страшила? Наверно - Страшила. А впрочем - не знаю. Санчо не столь рафинирован, как его тряпично-соломенный... (Он не находит должного определения и быстро садится на край «колыбели», задевая коленями Гоголя. Николай Васильевич отходит в сторону).
Набоков: Слушайте! Встречаются Санчо Панса и Страшила, как Бювар и Пекюше. И поселяются вместе. Или же нет... Они узнают друг о друге из энциклопедий. Завязывается переписка...
Корифей: Набоков спрыгивает со стола и впадает в неистовый литературоведческий раж. Он заявляет, что с раннего детства подозревал-прозревал о литературной реинкарнации Санчо Панса в баумовском Страшиле...
Набоков: ...У каждого из них имеется железно-панцирный, переполненный сердцем соратник, и оба встречаются c волшебниками-надувателями: первый - с домоправителем герцога, нарядившимся Мерлином, второй - с фокусником Гудвином. Затем и тот и другой становятся временщиками-властителями; но главное - МОЗГ! Интеллект! Они его жаждут... взыскуют... алкают... Блаженны нищие разумом!
Гоголь (подхватывая фантазию Набокова) : Но вскоре их так накрывает! Как говорится - по полной! Первым не выдерживает Панса. Брат мой Страшила! - кричит он в каком-то письме. - Соратник! Сообщник! И вообще! Мы что-то уже понимаем о жизни, но толку от этого никакого. Как только меня обольстили УМОМ, я тут же предал своего хозяина! А ведь я абсолютный природный кретин... и не было в том никакого греха. А теперь я Иуда! 
Набоков: Брат мой Санчо! - отвечает Страшила. - У меня все сыпется из рук. В моей голове копошится какое-то незаконное существо. Очень надменное и меня ненавидящее. Это МОЗГ! Я его жаждал... алкал... и вот доалкался. Проклятый Гудвин!
Гоголь: Брат мой Страшила! - стенает Санчо. - Детьми нам не стать, а взросление наше - распад. Что же делать? Просто не умствовать? Но и не глупствовать же? А что же тогда? Маяться в серединке и лицемерно не лицемерить? Боже! Зачем Ты оставил меня?!
Набоков: Брат мой Санчо! Я безмерно уважаю Тебя! Ты никогда не был хитрым и честно на ближних покрикивал.
Гоголь (дрогнувшим голосом) : И Ты никогда не был хитрым.
Набоков: Ты заточил себя... но не в бутылку с сургучной заклепкой, а словно стрелы наконечник.
Гоголь (совсем расчувствовавшись) : И Ты заточил себя... не в бутылку.
Корифей: Положение наших героев становится затруднительным: они не смеют друг друга обнять, но их переполняет чувство родства. Логово-кабинет продолжает куда-то кем-то нестись, как чемодан с зарешеченным окошком. Начинают звучать голоса: птичьи, кошачьи, собачьи и... околочеловечьи. Неведомый птичий рынок.
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